
VS1804T / VS1808T 4/8-Port HDMI Over Cat 5 Splitter User Instructions

VS1804T / VS1808T Répartiteur Cat 5 HDMI à 4/8 ports manuel d’utilisation

VS1804T / VS1808T 4/8-Port HDMI-Splitter Over Cat 5 Bedienungsanleitung 

VS1804T / VS1808T Repartidor de señal HDMI sobre Cat. 5 de 4/8 puertos instrucciones para el usuario 

Requirements
Source Devices
•	 HDMI	output	connector

Receiving Devices
•	 A	local	display	device	with	an	HDMI	input	connector	
•	 A	VE800R	Cat	5	HDMI	Receiver	for	each	output	port	you	will	be	installing

Cables
•	 Use	standard	HDMI	cable	to	connect	the	HDMI	source	to	the	VS1804T	/	

VS1808T
•	 Use	Cat	5e	cables	to	connect	the	VS1804T	/	VS1808T	to	the	receiving	devices

Note: Two	Cat	5e	cables	are	required	per	output	port	(one	for	TMDS	and	one	
for	DDC).	Cables	are	not	included	in	this	package.	We	recommend	
ATEN	low	skew	cable	(Part	No.	2L-2801)

Hardware Review A  
A. VS1804T / VS1808T Front View
1.	Port	LEDs
2.	HDMI	Out	LED
3.	HDMI	In	LED

B. VS1804T / VS1808T Rear View
1. Grounding Terminal
2.	Power	Jack
3.	EDID	Mode	Switch
4. TMDS / DDC Out Ports

Configuration minimale
Périphériques sources
•	 Connecteur	de	sortie	HDMI

Périphériques de réception
•	 Un	périphérique	d’affichage	local	doté	d’un	connecteur	d’entrée	HDMI	
•	 Un	récepteur	HDMI	Cat	5	VE800R	pour	chaque	port	de	sortie	à	configurer

Câbles
•	 Utilisez	un	câble	HDMI	pour	connecter	la	source	HDMI	au	répartiteur	VS1804T	/	VS1808T
•	 Utilisez	des	câbles	de	Cat.	5e	pour	connecter	le	VS1804T	/	VS1808T	aux	périphériques	de	

réception.
Remarque : 
Deux	câbles	de	Cat	5e	sont	nécessaires	par	port	de	sortie	(un	pour	la	
connexion	au	port	TMDS	et	l’autre	pour	la	connexion	au	port	DDC).	Les	câbles	
ne	sont	pas	fournis	avec	le	produit.	Nous	recommandons	d’utiliser	un	câble	à	
faible	déphasage	ATEN	(Pièce	N°	2L-2801)

Description de l’appareil A  
A. VS1804T / VS1808T – Vue avant
1.	Voyants	des	ports
2.	Voyant	de	sortie	HDMI
3.	Voyant	d’entrée	HDMI

B. VS1804T / VS1808T – Vue arrière
1. Prise de terre
2.	Prise	d’alimentation
3.	Commutateur	de	mode	EDID
4. Ports de sortie TMDS / DDC

Installation du matériel B  
•	 Avant	de	démarrer	la	procédure	d’installation,	assurez-vous	que	tous	les	
périphériques	à	connecter	sont	éteints.

•	 Afin	d’éviter	d’endommager	votre	installation,	vérifiez	que	tous	les	
périphériques	sont	correctement	reliés	à	la	terre.

Voraussetzungen
Signalquellen
•	 HDMI-Ausgang

Empfangsgeräte
•	 Lokales	Anzeigegerät	mit	HDMI-Eingang	
•	 Ein	Kat.	5-HDMI-Empfänger	VE800R	für	jeden	Signalausgang,	den	Sie	installieren	möchten

Kabel
•	 Verwenden	Sie	HDMI-Kabel,	um	die	HDMI-Signalquelle	mit	dem	VS1804T	/	VS1808T	zu	

verbinden.
•	 Verwenden	Sie	Kat.	5e-Kabel,	um	den	VS1804T	/	VS1808T	mit	den	Empfangsgeräten	zu	

verbinden.
Hinweis:	 Es	werden	zwei	Kat.	5e-Kabel	pro	Ausgangsport	benötigt	(eins	für	TMDS	und	

das	andere	für	DDC).	Die	Kabel	sind	nicht	im	Lieferumfang	enthalten.	Wir	
empfehlen	Kabel	des	Typs	ATEN	2L-2801	mit	minimalen	Laufzeitunterschieden.

Hardware installieren A  
A. Vorderseitige Ansicht des VS1804T / VS1808T
1.	Port-LEDs
2.	LED-Anzeige	des	HDMI-Ausgangs
3.	LED-Anzeige	des	HDMI-Eingangs

B. Rückseitige Ansicht des VS1804T / VS1808T
1.	Erdungsanschluss
2.	Stromeingangsbuchse
3.	EDID-Moduswahlschalter
4.	TMDS-	/	DDC-Ausgänge

Hardware installieren B  
•	 Schalten	Sie	vor	der	Installation	alle	anzuschließenden	Geräte	aus.
•	 Um	eine	Beschädigung	Ihrer	Geräte	zu	vermeiden,	müssen	alle	Geräte	ordnungsgemäß	

geerdet sein.

Requisitos
Dispositivos fuente
•	 Puerto	de	salida	HDMI

Dispositivos de recepción
•	 Un	dispositivo	local	de	visualización	con	entrada	HDMI	
•	 Un	receptor	HDMI	de	Cat.	5	VE800R	para	cada	puerto	de	salida	que	desee	conectar

ables
•	 Emplee	un	cable	HDMI	para	conectar	la	fuente	de	señal	HDMI	al	VS1804T	/	VS1808T.
•	 Utilice	cables	de	Cat.	5e	para	conectar	el	VS1804T	/	VS1808T	a	los	dispositivos	

receptores.
Nota: Se	requieren	dos	cables	de	Cat.	5e	por	puerto	de	salida	(uno	para	TMDS	y	otro	para	

DDC).	Los	cables	no	están	incluidos	en	el	paquete.	Le	recomendamos	que	emplee	
cable	de	retardo	mínimo	en	el	tiempo	de	propagación	de	ATEN	(número	de	artículo	
2L-2801)

Presentación del hardware A  
A. VS1804T / VS1808T – Vista frontal
1.	Indicadores	LED	de	los	puertos
2.	Indicador	LED	de	salida	HDMI
3.	Indicador	LED	de	entrada	HDMI

B. VS1804T / VS1808T – Vista posterior
1. Toma de tierra
2.	Entrada	de	alimentación
3.	Conmutador	del	modo	EDID
4. Puertos de salida TMDS / DDC

Instalar el hardware B  
•	 Antes	de	iniciar	el	proceso	de	instalación,	asegúrese	de	que	todos	los	equipos	que	vaya	a	

conectar estén apagados.
•	 Para	evitar	daños	en	los	dispositivos,	verifique	que	todos	ellos	estén	conectados	a	tierra	

correctamente.

Hardware Installation B  
•	 Before	beginning	the	installation	procedure,	ensure	that	all	equipment	to	be	
connected	is	powered	off.

•	 To	prevent	damage	to	your	installation,	make	sure	that	all	devices	are	properly	
grounded.

1.	Ground	the	VS1804T	/	VS1808T	by	connecting	one	end	of	the	grounding	wire	
to	the	grounding	terminal,	located	on	the	unit’s	back	panel,	and	the	other	end	
of	the	wire	to	a	grounded	object.

2.	Use	standard	HDMI	cable	to	connect	your	HDMI	source	device	to	the	
VS1804T	/	VS1808T’s	HDMI	In	port,	located	on	the	unit’s	rear	panel.

3.	Use	standard	HDMI	cable	to	connect	your	local	HDMI	display	device	to	the	
VS1804T	/	VS1808T’s	HDMI	Out	port,	located	on	the	unit’s	rear	panel.

4.	Use	the	Cat	5e/6	cables	to	connect	the	VS1804T	/	VS1808T’s	TMDS	/	DDC	
Out	Ports,	located	on	the	unit’s	rear	panel,	to	the	Receiving	Devices.
Note: Compatible	receiving	device	is	VE800R.

5.	If	you	are	using	a	serial	controller,	connect	it	to	the	VS1804T	/	VS1808T’s	RS-
232	Serial	port,	located	on	the	unit’s	rear	panel.

6.	Using	the	power	adapter	supplied	with	this	package,	connect	the	VS1804T	/	
VS1808T	to	an	AC	power	outlet.

7.	Turn	on	the	source,	displays,	and	receiving	devices.

Cascading
To	provide	even	more	displays,	additional	units	can	be	cascaded	from	the	
splitter’s	HDMI	Output	ports.	Simply	use	standard	HDMI	cables	to	connect	the	
HDMI	Output	on	the	parent	splitter	to	the	HDMI	input	port	on	the	child	splitter.	
You	can	cascade	3	levels	of		VS1804T/VS1808T,	and	all	two	models	can	be	
mixed	on	the	same	cascade.	

Recommended	distances	between	devices	in	all	cascade	levels	for	transmitting	a	
high	resolution	signal	are	as	follows:

Source to VS1804T/VS1808T                  1.8 m
VS1804T/VS1808T to VS1804T/VS1808T 15m
VS1804T/VS1808T	to	display	 																		60	m
Note: A	3-level	cascade	will	deteriorate	the	video	quality,	and	may	not	support	

distances	to	receivers	to	60	m.

1.	 Raccordez	le	répartiteur	VS1804T	/	VS1808T	à	la	terre	en	reliant	une	extrémité	du	câble	
de	mise	à	la	terre	à	la	prise	de	terre	situé	à	l’arrière	de	l’unité	et	l’autre	extrémité	à	un	objet	
correctement mis à la terre.

2.	 Utilisez	un	câble	HDMI	pour	relier	votre	périphérique	source	HDMI	au	port	d’entrée	HDMI	
du	VS1804T	/	VS1808T,	situé	à	l’arrière	de	l’unité.

3.	 Utilisez	un	câble	HDMI	pour	relier	votre	périphérique	d’affichage	HDMI	local	au	port	de	
sortie	HDMI	du	VS1804T	/	VS1808T,	situé	à	l’arrière	de	l’unité.

4.	 Utilisez	les	câbles	Cat	5e/6	pour	connecter	les	ports	de	sortie	TMDS	/	DDC	du	VS1804T	/	
VS1808T,	situés	à	l’arrière	de	l’unité,	aux	périphériques	de	réception.
Remarque : le	périphérique	de	réception	compatible	est	le	récepteur	VE800R.

5.	 Si	vous	utilisez	un	contrôleur	série,	connectez-le	au	port	série	du	VS1804T	/	VS1808T,	
situé	à	l’arrière	de	l’unité.

6.	 Branchez	le	VS1804T	/	VS1808T	sur	une	prise	de	courant	à	l’aide	de	l’adaptateur	secteur	
fourni.

7.	 Allumez	les	périphériques	source,	d’affichage	et	de	réception.

Installation en cascade
Afin	de	pouvoir	utiliser	encore	plus	d’écrans,	vous	pouvez	installer	des	unités	supplémentaires	
en	cascade	depuis	les	ports	de	sortie	HDMI	du	répartiteur.	Il	vous	suffit	d’utiliser	des	câbles	
HDMI pour relier la sortie HDMI du répartiteur parent au port d’entrée HDMI du répartiteur 
enfant.	

Vous	pouvez	installer	en	cascade	3	niveaux	de	répartiteurs	VS1804T/VS1808T.	Les	deux	
modèles	peuvent	être	utilisés	dans	une	même	installation	en	cascade.	

Les	distances	recommandées	entre	les	périphériques	à	tous	les	niveaux	de	cascade	pour	la	
transmission	d’un	signal	haute	résolution	sont	les	suivantes:

Source	vers	VS1804T/VS1808T	 	 								1,8	m
VS1804T/VS1808T vers VS1804T/VS1808T                  15 m
VS1804T/VS1808T	vers	écran	 	 									60	m

Remarque : Une	installation	en	cascade	à	trois	niveaux	entraînera	une	détérioration	de	la	
qualité	vidéo,	et	il	est	possible	qu’elle	ne	prenne	pas	en	charge	les	récepteurs	
situés	à	une	distance	de	60	m.

Fonctionnement du mode EDID
Le	commutateur	de	mode	EDID	offre	actuellement	trois	options	:	

1.	Erden	Sie	den	VS1804T	/	VS1808T	mithilfe	des	Erdleiters.	Verbinden	Sie	dazu	das	eine	
Ende	des	Leiters	mit	der	Erdungsschelle	auf	der	Geräterückseite	und	das	andere	Ende	
mit einem geerdeten Gegenstand.

2.	 Verbinden	Sie	die	HDMI-Signalquelle	mit	dem	HDMI-Eingang	auf	der	Rückseite	des	
VS1804T	/	VS1808T.	Verwenden	Sie	dazu	ein	HDMI-Kabel.

3.	 Verbinden	Sie	Ihr	HDMI-Anzeigegerät	mit	dem	HDMI-Ausgang	auf	der	Rückseite	des	
VS1804T	/	VS1808T.	Verwenden	Sie	dazu	ein	HDMI-Kabel.

4.	 Verbinden	Sie	die	Empfangsgeräte	mit	den	TMDS-	/	DDC-Ausgängen	auf	der	Rückseite	
des	VS1804T	/	VS1808T.	Verwenden	Sie	dazu	Kat.	5e-/6-Kabel.
Hinweis: Das	kompatible	Empfangsgerät	ist	der	VE800R.

5.	 Wenn	Sie	einen	seriellen	Controller	verwenden	möchten,	verbinden	Sie	diesen	mit	dem	
seriellen	RS-232-Port	auf	der	Rückseite	des	VS1804T	/	VS1808T.

6.	 Verbinden	Sie	den	VS1804T	/	VS1808T	mithilfe	des	mitgelieferten	Netzteils	mit	einer	
Steckdose.

7.	 Schalten	Sie	die	Signalquelle,	die	Anzeigegeräte	und	die	Empfangsgeräte	ein.

Reihenschaltung
Um	noch	mehr	Displays	anschließen	zu	können,	lassen	sich	weitere	Geräte	an	den	HDMI-
Ausgängen	des	Splitters	kaskadieren.	Verbinden	Sie	einfach	den	HDMI-Ausgang	des	
Splitters	höherer	Ordnung	mit	dem	HDMI-Eingang	des	untergeordneten	Splitters.	Verwenden	
Sie	dazu	HDMI-Kabel.	

Sie	können	den	VS1804T/VS1808T	in	maximal	3	Ebenen	kaskadieren.	Es	können	beide	
Modelle	innerhalb	derselben	Kaskade	vermischt	werden.	

Die	empfohlenen	Entfernungen	zur	Übertragung	hochauflösender	Grafiksignale	über	alle	
Kaskadenebenen	sind	Folgende:

Signalquelle	auf	VS1804T/VS1808T	 																			1,8	m
VS1804T/VS1808T	auf	VS1804T/VS1808T	 15	m
VS1804T/VS1808T	auf	Anzeigegerät																					60	m
Hinweis:	Bei	einer	Kaskadenschaltung	in	3	Ebenen	wird	die	Grafikqualität	leicht	

beeinträchtigt,	und	es	kann	sein,	dass	Sie	die	maximale	Entfernung	zu	den	
Empfangsgeräten	von	60	m	nicht	erreichen.

1.	Conecte	el	VS1804T	/	VS1808T	a	tierra.	Para	ello,	conecte	un	extremo	del	cable	de	tierra	
incluido	a	la	toma	de	tierra	ubicada	en	el	panel	posterior	y	el	otro	extremo	a	un	objeto	
correctamente conectado a tierra.

2.	 Use	un	cable	HDMI	para	conectar	el	dispositivo	fuente	al	puerto	de	entrada	HDMI	situado	
en el panel posterior del VS1804T / VS1808T.

3.	 Use	un	cable	HDMI	para	conectar	el	dispositivo	de	visualización	local	al	puerto	de	salida	
HDMI situado en el panel posterior del VS1804T / VS1808T.

4.	 Use	cables	de	Cat.	5e/6	para	conectar	las	salidas	TMDS	/	DDC	ubicadas	en	el	panel	
posterior	del	VS1804T	/	VS1808T	a	los	dispositivos	de	recepción.
Nota: El	dispositivo	de	recepción	compatible	es	el	VE800R.

5.	 Si	desea	emplear	una	controladora	serie,	conéctela	al	puerto	serie	RS-232	situado	en	el	
panel posterior del VS1804T / VS1808T.

6.	 Conecte	el	VS1804T	/	VS1808T	a	una	toma	eléctrica	mediante	el	adaptador	de	
alimentación	incluido.

7.	 Encienda	el	dispositivo	fuente,	las	pantallas	y	los	dispositivos	de	recepción.

Instalación en cascada
Para	poder	conectar	más	pantallas,	es	posible	conectar	varias	unidades	en	cascada	en	los	
puertos	de	salida	HDMI	del	repartidor	gráfico.	Conecte	el	puerto	de	salida	HDMI	del	reparti-
dor	superior	a	la	entrada	HDMI	del	repartidor	subordinado.	Para	ello,	utilice	cables	HDMI.	

Puede	conectar	en	cascada	hasta	tres	niveles	de	VS1804T/VS1808T.	Además,	los	dos	mod-
elos	pueden	mezclarse	en	la	misma	cascada.	

Las	distancias	recomendadas	entre	los	dispositivos	en	todos	los	niveles	de	cascada	para	la	
transmisión	de	una	señal	de	alta	resolución	son	las	siguientes:

Fuente	de	señal	al	VS1804T/VS1808T	 1,8	m
VS1804T/VS1808T a VS1804T/VS1808T  15 m
VS1804T/VS1808T	a	pantalla	 																					60	m
Nota: En	una	instalación	en	cascada	de	3	niveles,	la	señal	gráfica	puede	verse	deteriorada	y	

es	posible	que	no	se	alcance	la	distancia	máxima	a	los	receptores	de	60	m.

Funcionamiento EDID
El	conmutador	EDID	actualmente	admite	tres	opciones:	

(Modo	predeterminado)
En	la	posición	0,	el	VS1804T	/	VS1808T	utilizará	el	EDID	predeterminado	de	ATEN.	

EDID Operation
The	EDID	Mode	switch	currently	provides	three	options:	

(Default	Mode)
In	position	0,	the	VS1804T	/	VS1808T	will	use	the	default	ATEN	EDID.	

(Learning	Mode)
In	position	1,	the	VS1804T	/	VS1808T	will	learn	and	store	the	current	EDID	of	the	local	
display.	When	the	VS1804T	/	VS1808T	is	in	EDID	Learn	mode	(position	1),	press	and	
release	the	EDID	Learn	pushbutton,	located	on	the	unit’s	front	panel.	The	EDID	Learn	
LED	flashes	green	for	a	few	seconds,	then	lights	solid	green	for	2	seconds	to	indicate	
that	the	local	displays	EDID	has	been	learned	and	stored	to	replace	default	EDID.

(Port	1	Mode)
In	position	2,	the	VS1804T	/	VS1808T’s	will	automatically	detect	the	EDID	of	the	
display	connected	to	Port	1.
Note: Positions	3—7	are	reserved	for	future	upgrades.

Serial Commands
Cmd Output Num1 Control Enter Description
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Turn	on	Output	Port	yy	
Turn	off	Output	Port	yy	
(yy:01~08,*,l1)

CEC Commands
Cmd Control Enter Description
cec on ↙ Turn	on	CEC	control	channel
cec off ↙ Turn	off	CEC	control	channel

RS-232 Setting
RS-232	Serial	Control	Protocol   

Baud	Rate:	19200	/	Data	Bit:	8	bits	/	Parity:	None
Stop	Bit:	1	bit	/	Flow	Control:	None

(Mode	par	défaut)
En	position	0,	le	VS1804T	/	VS1808T	utilisera	les	données	EDID	ATEN	par	défaut.	

(Mode	apprentissage)
En	position	1,	le	VS1804T	/	VS1808T	apprendra	et	stockera	les	données	EDID	de	l’écran	
local.	Lorsque	le	VS1804T	/	VS1808T	est	en	mode	apprentissage	EDID	(position	1),	appuyez	
brièvement	sur	le	bouton-poussoir	d’apprentissage	EDID	situé	sur	le	panneau	avant	de	l’unité.	
Le	voyant	d’apprentissage	EDID	clignote	en	vert	pendant	quelques	secondes	puis	reste	allumé	
en	vert	pendant	2	secondes	pour	indiquer	que	les	données	EDID	de	l’écran	local	sont	en	train	
d’être	apprises	et	stockées	pour	remplacer	les	données	EDID	par	défaut.

(Mode	Port	1)
En	position	2,	le	VS1804T	/	VS1808T	détectera	automatiquement	les	données	EDID	de	l’écran	
connecté au Port 1.
Remarque :	Les	positions	3—7	sont	réservées	à	des	mises	à	niveau	ultérieures.

Commandes série
Cmd Sortie Num1 Contrôle Entrée Description
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Activation	du	port	de	sortie	yy	
Désactivation	du	port	de	sortie	yy	
(yy	:	01~08,	*,	l1)

Commandes CEC
Cmd Contrôle Entrée Description
cec on ↙ Activation	du	canal	de	contrôle	CEC
cec off ↙ Désactivation	du	canal	de	contrôle	CEC

Paramètres RS-232
Protocole	de	contrôle	série	RS-232  

Débit	en	bauds:	19	200	/	Bits	de	données:	8	bits	/	Parité:	Aucune
Bits	d’arrêt:	1	bit	/	Contrôle	de	flux:	Aucun

EDID-Funktion
Der	EDID-Auswahlschalter	besitzt	drei	Positionen:	

(Standardeinstellung)
In	der	Position	0	verwendet	der	VS1804T	/	VS1808T	die	Standard-ATEN-EDID.	

(Abfragemodus)
In	der	Position	1	fragt	der	VS1804T	/	VS1808T	die	EDID	des	lokalen	Displays	ab	und	speichert	
sie.	Nachdem	Sie	den	Schalter	am	VS1804T	/	VS1808T	in	den	Abfragemodus	(Position	1)	
gestellt	haben,	drücken	Sie	kurz	die	EDID-Abfragetaste	auf	der	Gerätevorderseite.	Daraufhin	
blinkt	die	EDID-Abfrageanzeige	einige	Sekunden	lang	grün.	Daraufhin	bleibt	sie	2	Sekunden	
lang	grün	erleuchtet,	um	anzuzeigen,	dass	die	EDID	des	lokalen	Displays	abgefragt	und	ges-
peichert	(und	somit	die	Standard-EDID	ersetzt)	wurde.

(Port	1-Abfrage)
In	der	Position	2	fragt	der	VS1804T	/	VS1808T	die	EDID	des	Displays	ab,	das	an	Port	1	ange-
schlossen	ist.
Hinweis: Die	Positionen	3	bis	7	sind	für	zukünftige	Aktualisierungen	vorgesehen.

Serielle Befehle
Cmd Ausgabe Num1 Steuerung Enter Beschreibung
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Ausgang	yy	einschalten	
Ausgang	yy	ausschalten	
(yy:01-08,*,l1)

CEC-Befehle
Cmd Steuerung Enter Beschreibung
cec on ↙ CEC-Steuerkanal	einschalten
cec off ↙ CEC-Steuerkanal	ausschalten

RS-232-Einstellungen
Serielles	RS-232-Protokoll 

Übertragungsgeschwindigkeit	(Baud):	19200
Datenbits:	8	Bit	/	Parität:	Ohne	/	Stoppbits:	1	Bit
Flusssteuerung:	Ohne

(Modo	de	petición)
En	la	posición	1,	el	VS1804T	/	VS1808T	pedirá	el	EDID	de	la	pantalla	local	y	lo	almacenará.	
Cuando	el	VS1804T	/	VS1808T	se	encuentre	en	modo	de	petición	de	EDID	(posición	1),	pulse	
y	suelte	el	botón	de	petición	de	EDID	ubicado	en	el	panel	frontal	de	la	unidad.	El	indicador	
LED	de	petición	de	EDID	parpadeará	en	verde	durante	algunos	segundos	para	permanecer	
iluminado	en	verde	durante	2	segundos.	Ello	indica	que	se	ha	obtenido	y	almacenado	el	EDID	
de	la	pantalla	local	(sobrescribiendo	el	EDID	predeterminado).

(Modo	de	Puerto	1)
En	la	posición	2,	el	VS1804T	/	VS1808T	pedirá	el	EDID	de	la	pantalla	conectada	al	puerto	1	y	
lo	almacenará.
Nota:	Las	posiciones	3	a	7	están	reservadas	para	futuras	actualizaciones.

Comandos de puerto serie
Cmd Salida Num1 Control Enter Descripción
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Activa	el	puerto	de	salida	yy	
Desactiva	el	puerto	de	salida	yy	
(yy:01	a	08,*,l1)

Comandos CEC
Cmd Control Enter Descripción
cec on ↙ Activa	el	canal	de	control	CEC
cec off ↙ Desactiva	el	canal	de	control	CEC

Configuración RS-232
Protocolo	para	puerto	serie	RS-232

Velocidad	(Baudios):	19200	/	Bits	de	datos:	8	bits
Paridad:	Sin	/	Bits	de	parada:	1	bit
Control	de	flujo:	Sin

Specifications
Function VS1804T VS1808T

Connectors

HDMI In 1	x	HDMI	Type	A	Female	(Black)

HDMI Out Local 1	x	HDMI	Type	A	Female	(Black)

Line	Out	
(Cat	5)

TMDS 4	x	RJ-45	Female 8	x	RJ-45	Female

DDC 4	x	RJ-45	Female 8	x	RJ-45	Female

RS-232 1	x	DB-9	Female	(Black)

Power 1	x	DC	Jack

Switches
EDID	Mode 1	x	8-Position	Switch

EDID	Learn	Mode 1	x	Pushbutton

LEDs

Power 1	(Green)

HDMI In 1	(Green)

HDMI Out 1	(Green)

EDID	Learn 1	(Green	/	Red)

Port 4	(Green) 8	(Green)

Video 1080p	@	40m;	1080i	@	60m

Power	Consumption DC5.3V,	8W DC5.3V,	13W

Environment

Operating Temp. 0–50°C

Storage Temp. -20–60°C

Humidity 0–80%	RH,	Non-condensing

Physical	
Properties

Housing Metal

Weight 2.10	kg 2.15	kg

Dimensions 
(L	x	W	x	H)

43.24	x	15.41	x	4.40	cm

Specifications
Fonction VS1804T VS1808T

Connecteurs

Entrée	HDMI 1	connecteur	HDMI	femelle	de	type	A	(noir)
Sortie HDMI Local 1	connecteur	HDMI	femelle	de	type	A	(noir)

Sortie de 
ligne	(Cat	5)

TMDS 4	connecteurs	RJ-45	
femelles

8	connecteurs	RJ-45	
femelles

DDC 4	connecteurs	RJ-45	
femelles

8	connecteurs	RJ-45	
femelles

RS-232 1	connecteur	DB-9	femelle	(noir)
Alimentation 1 prise d’alimentation CC

Commutateurs
Mode	EDID 1 commutateur à 8 positions
Mode d’apprentissage 
EDID 1 bouton-poussoir

Voyants

Alimentation 1	voyant	(vert)
Entrée	HDMI 1	voyant	(vert)
Sortie HDMI 1	voyant	(vert)
Apprentissage	EDID 1	voyant	(vert/rouge)
Sortie de ligne 4	voyants	(verts) 8	voyants	(verts)

Vidéo 1080p	à	40	m	;	1080i	à	60	m
Consommation	électrique 5,3	V	c.c.,	8	W 5,3	V	c.c.,	13	W

Environnement

Température de 
fonctionnement 0	à	50	°C

Température de 
stockage -20	à	60	°C

Humidité Humidité	relative	de	0	à	80%,	sans	
condensation

Propriétés 
physiques

Boîtier Métallique
Poids 2,10	kg 2,15	kg
Dimensions	(Long.	x	
Larg.	x	Haut.) 43,24	x	15,41	x	4,40	cm

Technische Daten
Funktion VS1804T VS1808T

Anschlüsse

HDMI-Eingang 1	x	HDMI	Typ	A	Weiblein	(schwarz)

HDMI-
Ausgang Lokal 1	x	HDMI	Typ	A	Weiblein	(schwarz)

Line-Out	
(Kat.	5)

TMDS 4	x	RJ-45	Weiblein 8	x	RJ-45	Weiblein

DDC 4	x	RJ-45	Weiblein 8	x	RJ-45	Weiblein

RS-232 1	x	DB-9	Weiblein	(schwarz)

Stromversorgung 1	x	Stromeingangsbuchse

Schalter
EDID-Modus 1	x	Schalter	mit	8	Stufen

EDID-Abfrage 1	x	Drucktaste

LED-Anzeigen

Betrieb 1	(grün)

HDMI-Eingang 1	(grün)

HDMI-Ausgang 1	(grün)

EDID-Abfrage 1	(grün	/	rot)

Line-Out 4	(grün) 8	(grün)

Grafik 1080p	bis	40	m;	1080i	bis	60	m

Stromverbrauch 5,3	V=,	8	W 5,3	V=,	13	W

Umgebung

Betriebstemperatur 0-50	°C

Lagertemperatur -20-60	°C

Feuchtigkeit 0	-80%	rel.	Luftfeuchte,	nicht	kondensierend

Physische	
Eigenschaften

Gehäuse Metall

Gewicht 2,10	kg 2,15	kg

Abmessungen	
(L	x	B	x	H) 43,24	x	15,41	x	4,40	cm

Especificaciones
Función VS1804T VS1808T

Conectores

Entrada	HDMI 1	conector	HDMI	hembra	de	tipo	A	(negro)

Salida HDMI Local 1	conector	HDMI	hembra	de	tipo	A	(negro)

Salida de 
línea	(Cat.	5)

TMDS 4	conectores	RJ-45	
hembra

8	conectores	RJ-45	
hembra

DDC 4	conectores	RJ-45	
hembra

8	conectores	RJ-45	
hembra

RS-232 1	conector	DB-9	hembra	(negro)

Alimentación 1 toma de c.c.

Conmutadores
Modo	EDID 1 conmutador de 8 posiciones

Modo	de	petición	de	
EDID 1 pulsador

Indicadores 
LED

Alimentación 1	(verde)

Entrada	HDMI 1	(verde)

Salida HDMI 1	(verde)

Petición	de	EDID 1	(verde/rojo)

Salida de línea 4	(verde) 8	(verde)

Señal	gráfica 1080p	hasta	40	m;	1080i	hasta	60	m

Consumo 5,3	V	de	c.c.,	8	W 5,3	V	c.c.,	13	W

Entorno

Temperatura de 
funcionamiento 0	a	50	°C

Temperatura de 
almacenamiento -20	a	60	°C

Humedad 0	a	80%	de	HR,	sin	condensar

Propiedades 
físicas

Carcasa Metálica

Peso 2,10	kg 2,15	kg

Dimensiones 
(L	x	An	x	Al) 43,24	x	15,41	x	4,40	cm

Hardware InstallationB

A. VS1804T / VS1808T Front View

B. VS1804T / VS1808T Rear View

Package Contents
1 VS1804T/VS1808T 4/8-Port HDMI Over Cat 5 Splitter
1	Power	Adapter
1	Foot	Pad	Set	(4	pcs)
1	Rack	Mount	Kit
1 User Instructions

User Guide

4/8-Port HDMI Over Cat 5 Splitter
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VS1804T / VS1808T 

The	following	contains	information	that	relates	to	China:

Online Registration
International:
http://support.aten.com

North America:
http://www.aten-usa.com/product_registration

Technical Phone Support
International:
886-2-86926959

North America:
1-888-999-ATEN			Ext:	4988		

United Kingdom:
44-8-4481-58923

FCC Information 
This	equipment	has	been	tested	and	found	to	comply	with	
the	 limits	 for	a	Class	A	digital	device,	pursuant	 to	Part	15	
of	 the	FCC	Rules.	These	 limits	are	designed	 to	provide	
reasonable	protection	against	harmful	 interference	 in	a	
residential	 installation.	This	equipment	generates,	uses	
and	can	radiate	radio	frequency	energy,	and	if	not	installed	
and	used	 in	accordance	with	 the	 instruction	manual,	may	
cause	 interference	 to	 radio	communications.	However,	
there	 is	no	guarantee	that	 interference	will	not	occur	 in	a	
particular	installation.	If	this	equipment	does	cause	harmful	
interference	to	radio	or	 television	reception,	which	can	be	
determined	by	turning	the	equipment	off	and	on,	 the	user	
is	encouraged	to	 try	 to	correct	 the	 interference	by	one	or	
more	of	the	following	measures:	
•	Reorient	or	relocate	the	receiving	antenna;	
•	Increase	the	separation	between	the	equipment	and	

receiver; 
•	Connect	the	equipment	into	an	outlet	on	a	circuit	different	
from	that	which	the	receiver	is	connected;	

•	Consult	the	dealer/an	experienced	radio/television	
technician	for	help.	

All	information,	documentation,	and	specifications	contained	
in	this	media	are	subject	to	change	without	prior	notification	
by	the	manufacturer.			Please	visit	our	website	to	find	the	
most up to date version.   
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4.	Bouton-poussoir	d’apprentissage	EDID
5.	Voyant	d’apprentissage	EDID
6.	Voyant	d’alimentation

4.	Bouton-poussoir	d’apprentissage	EDID
5.	Voyant	d’apprentissage	EDID
6.	Voyant	d’alimentation

5.	Lokaler	HDMI-Eingang
6.	Lokaler	HDMI-Ausgang
7.	Serieller	RS-232-Port

5. Port d’entrée HDMI local
6.	Port	de	sortie	HDMI	local
7.	Port	série	RS-232

4.	Botón	de	petición	de	EDID
5.	Indicador	de	petición	de	EDID
6.	Indicador	LED	de	alimentación

5. Puerto de entrada HDMI local
6.	Puerto	de	salida	HDMI	local
7.	Puerto	serie	RS-232

4.	EDID	Learn	Pushbutton
5.	EDID	Learn	LED
6.	Power	LED

5.	Local	HDMI	In	Port
6.	Local	HDMI	Out	Port
7.	Serial	RS-232	Port
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サポートお問合せ窓口：+81-3-5615-5811

技術服務專線：02-8692-6959

VS1804T / VS1808T Splitter a 4/8 porte HDMI su Cat 5 - guida per l’utente 

VS1804T / VS1808T 4/8ポートカテゴリ5タイプHDMI スプリッター ユーザーガイド

VS1804T / VS1808T 4/8 포트 HDMI Over Cat 5 분배기 사용자 설명서

VS1804T / VS1808T  4/8 HDMI Over Cat 5 

VS1804T / VS1808T  4/8埠HDMI Over Cat 5 分配器使用說明

Hardware InstallationPackage Contents

1 VS1804T/VS1808T 4/8-Port 
HDMI Over Cat 5 Splitter

1 Power Adapter
1 Foot Pad Set (4 pcs)
1 Rack Mount Kit
1 User Instructions

Hardware Review

The following contains information that relates to China:

Online Registration
International:
http://support.aten.com

North America:
http://www.aten-usa.com/product_registration

Technical Phone Support
International:
886-2-86926959

North America:
1-888-999-ATEN   Ext: 4988  

United Kingdom:
44-8-4481-58923

A. VS1804T / VS1808T Front View

B. VS1804T / VS1808T Rear View
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Requisiti
Source Devices
• Connettore uscita HDMI

Dispositivi riceventi
• Un dispositivo di visualizzazione locale con connettore d’ingresso HDMI 
• Un ricevitore VE800R Cat 5 HDMI per ogni porta d’uscita da installare

Cavi
• Utilizzare un cavo HDMI per connettere la sorgente HDMI al VS1804T/VS1808T
• Utilizzare un cavo Cat 5e per connettere il VS1804T / VS1808T ai dispositivi riceventi

Nota: Sono necessari due cavi Cat 5e per la porta di uscita (uno per il TMDS e uno per il 
DDC). I cavi non sono inclusi nella confezione. Consigliamo il cavo ATEN low skew 
(Num. parte 2L-2801)

Hardware A  
A. Vista frontale del VS1804T/VS1808T
1. LED delle porte
2. LED uscita HDMI
3. LED ingresso HDMI

B. Vista posteriore del VS1804T/VS1808T
1. Terminale di messa a terra
2. Presa d’alimentazione
3. Interruttore modalità EDID
4. Porte d’uscita TMDS/DDC

Installazione dell’hardware B  
• Prima di iniziare l’installazione assicurarsi che tutti i dispositivi da collegare siano spenti.
• Allo scopo di prevenire danni durante l’installazione, assicurarsi che tutti i dispositivi 

interessati siano dotati di un’adeguata messa a terra.

1. Utilizzare il filo in dotazione per la messa a terra del VS1804T/VS1808T, collegando 
un’estremità del filo all’apparecchio da mettere a terra e l’altra estremità a un dispositivo 

システム要件
ソースデバイス
• HDMI出力コネクター
受信機
• HDMI 入力コネクターを搭載したローカルディスプレイ 
• セットアップする各ポートに対してカテゴリ5 HDMIレシーバーVE800R 1台
ケーブル
• HDMI ソースとVS1804T / VS1808T の接続には、HDMIケーブルを使用してくださ
い。

• VS1804T / VS1808T とレシーバーの接続には、カテゴリ5eケーブルを使用してくださ
い。
注意: 出力ポート1箇所に対してカテゴリ5eケーブルが2本必要です(TMDS用、DDC用に

各1本)。このケーブルは製品パッケージには同梱されていませんので、別途ご用意
ください。

製品各部名称 A  
A. VS1804T / VS1808T フロントパネル
1. ポートLED
2. HDMI 出力 LED
3. HDMI 入力 LED

B. VS1804T / VS1808T リアパネル
1. グランドターミナル
2. 電源ジャック
3. EDIDモードスイッチ
4. TMDS / DDC 出力ポート

ハードウェアセットアップ B  
• セットアップ作業を始める前に、接続されているすべてのデバイスの電源が切られている
ことを確認してください。

• お使いの機器への損傷を避けるために、すべてのデバイスを正しく接地してください。

요구사항
소스 장비
• HDMI 출력 커넥터

수신 장비
• 로컬 디스플레이 장비 HDMI 입력 커넥터
• 각각 출력 포트에는 VE800R Cat 5 HDMI 수신기와 연동

케이블
• HDMI 소스를 VS1804T / VS1808T에 연결하려면 HDMI 케이블을 사용하십시오.
• VS1804T / VS1808T를 수신 장비에 연결하려면 Cat 5e 케이블을 사용하십시오.

알림: 각 출력 포트 당 Cat 5e 케이블 2개가 필요합니다. (TMDS, DDC에 각각 연결) 
케이블은 본 구성품에 포함되지 않으며, ATEN의 로우 스큐(Low Skew) 케이블 
구매를 권장합니다. (제품명: 2L-2801)

하드웨어 리뷰  
A. VS1804T / VS1808T 전면부
1. 포트 LED
2. HDMI 출력 LED
3. HDMI 입력 LED

B. VS1804T / VS1808T 후면부
1. 접지 터미널
2. 전원 잭
3. EDID 모드 스위치
4. TMDS / DDC 출력 포트

하드웨어 설치  
• 설치하기 전 반드시 모든 장비의 전원이 차단되어 있는지 확인하십시오.
• 설치 도중 생길 수 있는 피해를 막기 위해 모든 장비의 전원이 적절히 접지되어 있는지 

확인하십시오.

1. 접지선 한 쪽 끝을 접지된 물체에 그리고 다른 한 쪽을 장비 뒤 쪽의 접지 터미널에 연결해 
VS1804T / VS1808T를 접지합니다

系統需求
來源端裝置
• HDMI輸出連接埠

接收端裝置
• 一組配備HDMI 輸入埠的顯示裝置
• 針對每個欲安裝的輸出連接埠，各需一組配備VE800R HDMI接收器

線材
• 使用HDMI線材連接HDMI來源端裝置至VS1804T/VS1808T
• 使用Cat 5e線材連接VS1804T/VS1808T至接收端裝置
注意: 每個輸出埠皆需要二條Cat 5e線材(一條連接至TMDS連接埠，另一條連接至DDC連接埠) 

。包裝內沒有附線材，我們建議您使用low skew線材(型號為2L-2801)

硬體檢視 A  
A. VS1804T / VS1808T前視圖
1. 連接埠LED指示燈
2. HDMI 輸出 LED指示燈
3. HDMI 輸入 LED指示燈

B. VS1804T / VS1808T背視圖
1. 接地埠
2. 電源插孔
3. EDID模式切換
4. TMDS / DDC輸出連接埠

硬體安裝 B  
• 在安裝程式前，請確認所連接的電源皆已關閉。
• 避免損害您的設備，請確認所有欲連接的裝置皆已經適當地接地。

dotato di adeguata messa a terra.
2. Utilizzare un cavo HDMI per collegare il dispositivo HDMI sorgente alla porta d’ingresso 

HDMI del VS1804T/VS1808T collocata sul pannello posteriore dell’unità.
3. Utilizzare un cavo HDMI per collegare il dispositivo locale di visualizzazione HDMI alla 

porta d’uscita HDMI del VS1804T/VS1808T collocata sul pannello posteriore dell’unità.
4. Utilizzare i cavi Cat 5e/6 per connettere le porte d’uscita TMDS/DDC del VS1804T/

VS1808T collocate sul pannello posteriore dell’unità ai dispositivi riceventi.
Nota: il ricevitore compatibile è il VE800R.

5. Se si sta utilizzando un controller seriale,  collegarlo alla porta seriale RS-232 del 
VS1804T/VS1808T collocata sul pannello posteriore dell’unità.

6. Utilizzare l’alimentatore in dotazione per connettere il VS1804T/VS1808T ad una presa di 
corrente CA.

7. Accendere i dispositivi di visualizzazione, quelli sorgente e quelli riceventi.

Collegamento in cascata
Per ottenere un maggior numero di visualizzazioni è possibile collegare in cascata, dalle porte 
d’uscita HDMI dello splitter, ulteriori dispositivi. È sufficiente usare i cavi HDMI per collegare le 
porte in uscita HDMI dello splitter genitore a quella in ingresso HDMI dello splitter figlio. 

E’ possibile collegare in cascata 3 livelli di VS1804T/VS1808T ed è possibile abbinare due 
modelli diversi all’interno dello stesso collegamento a cascata. 

Per trasmettere un segnale ad alta risoluzione, si consiglia di rispettare le seguenti distanze a 
tutti i livelli del collegamento a cascata:

Sorgente 1,8m  VS1804T/VS1808T
VS1804T/VS1808T 15m VS1804T/VS1808T
VS1804T/VS1808T60m Dispositivo ricevente
Nota: Un collegamento a cascata a 3 livelli deteriora la qualità  video e potrebbe non suppor-

tare distanze di 60 m fino ai ricevitori.

Funzionamento EDID
Attualmente, l’interruttore di modalità EDID offre tre opzioni: (Modalità predefinita)
In posizione 0, il VS1804T / VS1808T utilizzerà il ATEN EDID predefinito. 

1. 接地線の片方の端を本体リアパネルのグランドターミナルに、もう片方の端をアース端子
にそれぞれ接続して、製品を接地してください。

2. お使いのHDMI ソースデバイスを、VS1804T / VS1808TのリアパネルにあるHDMI入力
ポートにHDMI ケーブルで接続してください。

3. お使いのHDMI ディスプレイを、VS1804T / VS1808TのリアパネルにあるHDMI出力ポ
ートにHDMI ケーブルで接続してください。

4. VS1804T / VS1808TのTMDS / DDC出力ポートと受信機として使用するデバイスをカ
テゴリ5e/6ケーブルで接続してください。
注意: 互換性のあるレシーバーはVE800Rです。

5. シリアルコントローラーを使用する場合は、VS1804T / VS1808Tのリアパネルにある
RS-232シリアルポートに接続してください。

6. 製品に同梱されている電源アダプターでVS1804T / VS1808TをAC 電源コンセントに
接続してください。

7. ソースデバイスと受信機に電源を入れてください。

カスケード接続
製品単体のポート数を超える数のディスプレイを接続する場合は、スプリッターのHDMI出
力ポートにユニットを追加でデイジーチェーン接続することで対応できます。親機スプリッ
ターのHDMI 出力ポートと子機スプリッターのHDMI 入力ポートをHDMIケーブルで接続し
てください。 

VS1804T/VS1808T は最大3段階のカスケード接続に対応しています。同じカスケード接
続の機器構成でVS1804T/VS1808T を混在させてお使いいただけます。 

高解像度の信号転送をするためには、すべてのカスケード接続レベルにおけるデバイス間の
距離を下記の通りに設定することを推奨します。

HDMI出力デバイス～VS1804T/VS1808T 1.8m
VS1804T/VS1808T～VS1804T/VS1808T  15m
VS1804T/VS1808T～ディスプレイ  60m
注意: 3段階のカスケード接続はビデオ信号の劣化につながるおそれがあります。また、受信

機までの距離が60 mを超えないように設置してください。

2. HDMI 케이블을 사용해 장비 뒷면에 위치한 VS1804T/VS1808T HDMI 입력 포트에 HDMI 
소스 장비를 연결합니다.

3. HDMI 케이블을 사용해 VS1804T/VS1808T 제품 뒷면에 위치한 HDMI 출력 포트에 로컬 
HDMI 디스플레이 장비를 연결합니다. 

4. 제품 뒷면의 VS1804T/VS1808T의 TMDS / DDC 출력 포트를 수신 장치에 연결합니다, 
알림: 호환 가능한 장치는 VE800R 입니다. 

5. 시리얼 컨트롤러를 사용하고 있다면, VS1804T / VS1808T 제품 뒷면의 RS-232 시리얼 
포트에 연결하십시오. 

6. 제품 구성품에 포함된 전원 어댑터를 사용해 VS1804T / VS1808T에 AC 전원을 
연결하십시오.

7. 소스, 디스플레이 및 수신 장비를 켜십시오. 

캐스케이딩
더 많은 디스플레이를 연결할 수 있도록, 분배기의 HDMI 출력 포트에 유닛을 추가해 캐스케
이드 방식으로 연결할 수 있습니다. 간편하게 HDMI 케이블을 사용해 상위 분배기 상의 HDMI 
출력 포트를 하단의 분배기 상의 HDMI 입력 포트에 연결합니다.

VS1804T/VS1808T는 3단계 캐스케이드 확장 가능 하며, 두 가지 제품은 같은 캐스케이드 레
벨 내에서 함께 사용할 수 있습니다. 

고해상도 전송을 위해 모든 캐스케이드 확장 장치간 거리를 아래와 같이 추천합니다.

연결 장치에서 VS1804T/VS1808T 까지 1.8m
VS1804T/VS1808T 에서 VS1804T/VS1808T 까지 15m
VS1804T/VS1808T에서 디스플레이 장치까지 60m 
알림:  3단계 캐스케이드는 비디오 화질을 저하시킬 수 있으며, 수신기까지의 거리 60m를 

지원하지 않을 수 있습니다.

EDID 동작
EDID 모드는 일반적으로 3가지 옵션이 제공됩니다.

(기본값 모드)
포지션 ‘0’에서 VS1804T / VS1808T는 기본값 ATEN EDID를 이용합니다. 

1. 將接地線一端連接至位於VS1804T/VS1808T背板接地埠，而接地線的另一端則連接至適當的
接地物。

2. 使用HDMI線材連接HDMI來源端裝置至VS1804T/VS1808T背板的HDMI輸入連接埠上。
3. 使用HDMI線材連接近端HDMI顯示端裝置至VS1804T/VS1808T背板的HDMI輸出連接埠上。
4. 使用Cat 5e/6線材連接VS1804T/VS1808T背板的TMDS/DDC輸出埠至接收端裝置。
 注意: 相容的接收端裝置為VE800R
5. 如欲使用序列控制器，需連接序列控制器至VS1804T/VS1808T背板的RS-232序列連接埠。
6. 使用包裝內提供的電源變壓器，插至VS1804T/VS1808T的AC電源插座
7. 打開來源端、顯示端及接收端裝置

堆疊串接
為了提供更多的顯示裝置，必須從分配器上的HDMI輸出埠做堆疊。
只須簡單地使用HDMI線材連接母層分配器的HDMI輸出埠至子層分配器的HDMI輸入埠。

可堆疊三層VS1804T/VS1808T，並可混合這兩個機種於同一個堆疊串接架構

為了維持高解析度訊號，堆疊串接裝置層級之間建議的距離為以下:
來源端裝置 到 VS1804T/VS1808T 1.8公尺
VS1804T/VS1808T 到 VS1804T/VS1808T 15公尺
VS1804T/VS1808T 到 顯示端裝置 60公尺
注意: 三層堆疊串接會降低視訊品質，而無法支援至接收器之間距離到60公尺。

EDID操作
EDID模式提供三種選擇:
(預設模式)
位置 0, VS1804T / VS1808T使用預設的ATEN EDID。 

(讀取模式)
位置1, VS1804T/VS1808T會讀取並儲存目前EDID在近端的顯示資訊。當VS1804T/VS1808T在
EDID讀取模式中(位置1) ，按下機器前板的EDID讀取鍵，按鍵將會閃幾秒綠燈，兩秒後近端將
會顯示EDID已完成讀取及儲存取代預設的EDID。

(Modalità di apprendimento)
In posizione 1, il VS1804T/VS1808T apprenderà e memorizzerà l’EDID corrente dello schermo 
locale. Quando il VS1804T/VS1808T è in modalità EDID di apprendimento (posizione 1), pre-
mere e rilasciare il pulsante di apprendimento EDID sul pannello anteriore dell’unità. Il LED di 
apprendimento EDID si illumina di verde per alcuni secondi, poi rimane stabilmente verde per 
2 secondi a indicare che gli schermi locali EDID sono stati appresi e memorizzati per sostituire 
l’EDID predefinito.

(Modalità porta 1)
In posizione 2, il VS1804T/VS1808T rileva automaticamente l’EDID dello schermo collegato 
alla porta 1.
Nota:  Le posizioni da 3 a 7 sono riservate per futuri aggiornamenti.

Comandi seriali
Cmd Uscita Num1 Controllo Invio Descrizione
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Attiva uscita su porta yy 
Disattiva uscita su porta yy 
(yy:01~08,*,l1)

Comandi CEC
Cmd Controllo Invio Descrizione
cec on ↙ Attiva canale controllo CEC
cec off ↙ Disattiva canale controllo CEC

Impostazione RS-232
Protocollo di controllo seriale RS-232

Baud Rate: 19200 / Bit di dati: 8 bit / Parità: Nessuna
Bit di stop: 1 bit / Controllo di flusso: Nessuno

EDID操作
EDIDモードスイッチでは、下記3つオプションがあります。 

(デフォルトモード)
0の位置にすると、VS1804T / VS1808TはデフォルトATEN EDIDを使用します。

(記憶モード)
1の位置にすると、VS1804T / VS1808Tはローカルディスプレイの現在のEDID 情報を学
習し記憶します。VS1804T / VS1808TがEDID記憶モード(1の位置)にある場合は、本体フ
ロントパネルにあるEDID記憶ボタンを押してください。EDID記憶LEDが数秒間グリーンに点
滅すると、その後2秒程度ソリッドグリーンに点滅しますが、これはローカルディスプレイの 
EDID が学習され、デフォルトのEDIDに置き換わって保存されたことを表します。

(ポート1モード)
2の位置にすると、VS1804T / VS1808Tはポート1に接続されたディスプレイのEDIDを自
動的に検出します。
注意: 3～7は将来的なアップグレードのために予約されています。

シリアルコマンド
Cmd 出力 Num1 制御 Enter 説明
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

出力ポートyy をON にします
出力ポートyy をOFFにします
(yy:01~08,*,l1)

CECコマンド
Cmd 制御 Enter 説明
cec on ↙ CEC 制御チャンネルをONにします
cec off ↙ CEC 制御チャンネルをOFFにします

RS-232設定
RS-232シリアル制御プロトコル
ボーレート: 19200 / データビット: 8ビット / パリティ: なし
ストップビット: 1ビット / フロー制御: なし

(인식 모드)
포지션 ‘1’에서 VS1804T / VS1808T는 로컬 디스플레이의 현재 EDID 를 인식하고 저장합
니다. VS1804T / VS1808T이 EDID 인식 모드 (포지션 ‘1’)에 있을 때, 제품 앞면의 EDID 
인식 선택 버튼을 눌렀다 떼면, EDID 인식 모드가 몇 초간 녹색으로 깜빡일 것입니다. 그러면 
짙은 녹색 불이 2초 동안 켜져 기본값 EDID에서, 로컬 디스플레이 EDID가 인식되고 저장된 
것을 가리킵니다.

(포트 1 모드)
포지션 ‘2’에서VS1804T / VS1808T는 자동으로 포트 1에 연결된 디스플레이의 EDID를 탐
색합니다.
알림: 포지션 3—7 은 향후 추가 설비 시 사용합니다.

시리얼 명령어 (Serial Commands)
명령어 출력 숫자 제어 입력 설명
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

출력 포트 yy 켬
출력 포트 yy 끔
yy:01~08,*,l1

CEC 명령어 (CEC Commands)
명령어 제어 입력 설명
cec on ↙ CEC 제어 채널 켬
cec off ↙ CEC 제어 채널 끔

RS-232 설정
RS-232 시리얼 컨트롤 프로토콜

Baud Rate: 19200 / Data Bit: 8 bits / Parity: None
Stop Bit: 1 bit / Flow Control: None

(連接埠1模式)
位置2, VS1804T/VS1808T會自動偵測連接埠1顯示的EDID
注意: 位置3-7預留為日後升級所需

序列指令

指令 輸出 號碼1 控制 輸入 敘述
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

開啟輸出埠yy 
關閉輸出埠 yy 
(yy:01~08,*,l1)

CEC指令

指令 控制 輸入 敘述
cec on ↙ 開啟CEC控制通道
cec off ↙ 關閉CEC控制通道

RS-232設定
RS-232序列控制通訊協定
傳輸速率: 19200 / 資料位元: 8位元 / 同位元: 無

停止位元: 1位元 / 流量控制: 無

Specifiche
Funzione VS1804T VS1808T

Connettori

Entrata HDMI 1 connettore HDMI tipo A femmina (nero)
Uscita HDMI Locale 1 connettore HDMI tipo A femmina (nero)

Uscita di linea 
(Cat 5)

TMDS 4 femmina RJ-45 8 femmina RJ-45
DDC 4 femmina RJ-45 8 femmina RJ-45

RS-232 1 x DB-9 femmina (nero)
Alimentazione 1 connettore CC 

Interruttori
Modalità EDID 1 switch a 8 posizioni
LED EDID apprendimento 1 pulsante

LED

Alimentazione 1 (verde)
Entrata HDMI 1 (verde)
Uscita HDMI 1 (verde)
Apprendimento EDID 1 (verde/rosso)
Uscita di linea 4 (verde) 8 (verde)

Video 1080p @ 40m; 1080i @ 60m
Consumo elettrico CC5,3V, 8W CC5,3V, 13W

Condizioni 
ambientali

Temperatura operativa 0–50°C
Temperatura di conservazione -20–60°C
Umidità 0–80% umidità relativa, senza condensa

Proprietà 
fisiche

Case Metallo
Peso 2,10 kg 2,15 kg
Dimensioni (lungh. x largh.x alt.) 43,24 x 15,41 x 4,40 cm

製品仕様
機能 VS1804T VS1808T

コネクタ
ー

HDMI 入力
HDMI出力 ローカル
ライン出力 
(カテゴリ5)

TMDS
DDC

RS-232
電源

スイッチ EDIDモード
EDID記憶モード

LED

電源
HDMI入力
HDMI出力
EDID記憶
ライン出力

解像度 1080p(40m)、1080i(60m)
消費電力 DC5.3V、8W DC5.3V、13W

動作環境
動作温度
保管温度
湿度 0～80% RH、結露なきこと

ケース メタル
重量 2.1 kg 2.15 kg

432.4 x 154.1 x 44 mm

제품 사양
기   능 VS1804T VS1808T

커넥터

HDMI 입력 1 x HDMI Type A Female (Black)
HDMI 출력 로컬 1 x HDMI Type A Female (Black)

라인 아웃 
(Cat 5)

TMDS 4 x RJ-45 Female 8 x RJ-45 Female
DDC 4 x RJ-45 Female 8 x RJ-45 Female

RS-232 1 x DB-9 Female (Black)
전원 1 x DC Jack

스위치
EDID 모드 1 x 8-Position Switch
EDID Learn 모드 1 x 선택 버튼

LED

전원 1 (Green)
HDMI 입력 1 (Green)
HDMI 출력 1 (Green)
EDID Learn 1 (Green / Red)
라인 아웃 4 (Green) 8 (Green)

비디오 1080p @ 40m; 1080i @ 60m
전력 소비 DC5.3V, 8W DC5.3V, 13W

환경
동작 온도 0–50°C
보관 온도 -20–60°C
습도 비응축 상태에서0–80% RH

제품 외관
재질 금속
무게 2.10 kg 2.15 kg
크기(L x W x H) 43.24 x 15.41 x 4.40 cm

規格表
功能 VS1804T VS1808T

介面

HDMI 輸入 1 x HDMI Type A母頭(黑色)
HDMI 輸出 近端 1 x HDMI Type A母頭(黑色)

接出(Cat 5)
TMDS 4 x RJ-45 母頭 8 x RJ-45 母頭
DDC 4 x RJ-45 母頭 8 x RJ-45 母頭

RS-232 1 x DB-9母頭(黑色)
電源 1 x DC插孔

開關
EDID模式 1 x 8段式切換
EDID讀取模式 1 x按鍵

LED指示
燈

電源 1 (綠色)
HDMI輸入 1 (綠色)
HDMI輸出 1 (綠色)
EDID讀取 1 (綠色/紅色)
連接埠 4 (綠色) 8 (綠色)

視訊解析度 1080p @ 40公尺; 1080i @ 60公尺
耗電量 DC5.3V, 8W DC5.3V, 13W

作業環境
操作溫度 0–50°C
儲存溫度 -20–60°C
濕度 0–80% RH, 非凝結

型體特性
外殼 金屬
重量 2.10公斤 2.15公斤
尺寸(L x W x H) 43.24 x 15.41 x 4.40公分

BA

4. Pulsante apprendimento EDID
5. LED apprendimento EDID
6. LED d’alimentazione

5. Porta d’ingresso HDMI locale
6. Porta d’uscita HDMI locale
7. Porta seriale RS-232

4. EDID記憶プッシュボタン
5. EDID記憶LED
6. 電源LED

5. ローカルHDMI入力ポート
6. ローカルHDMI出力ポート
7. シリアルRS-232ポート

4. EDID 인식 선택 버튼
5. EDID 인식 LED
6. 전원 LED

5. 로컬 HDMI 입력 포트
6. 로컬 HDMI 출력 포트
7. 시리얼 (Serial) RS-232 포트

4. EDID讀取按鍵
5. EDID讀取LED指示燈
6.電源LED指示燈

5. 近端HDMI輸入連接埠
6. 近端HDMI輸出連接埠
7. 序列RS-232連接埠

All information, documentation, and specifications contained 
in this media are subject to change without prior notification 
by the manufacturer.   Please visit our website to find the 
most up to date version.   

www.aten.com

www.aten.com

www.aten.com

www.aten.com   Phone: 02-467-6789


